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Service Kit Instructions
Instructions pour le kit d’entretien

Instrucciones para el kit de servicio

Installer la coque de trop-plein (K-2609 seulement)
IMPORTANT: Exécuter ces étapes avant de suivre les instructions d’installation.

 □ Appliquer un boudin de mastic à la silicone autour de la coque du trop-plein.
 □ Placer le tube de support dans la coque du trop-plein.
 □ Aligner le lavabo et appuyer dessus pour le mett re en place.

Instale el cuerpo del rebosadero (solo K-2609)
IMPORTANTE: Haga estos pasos antes de seguir con las instrucciones de instalación.

 □ Aplique un hilo continuo de sellador de silicona alrededor del cuerpo del rebosadero.
 □ Coloque el tubo de soporte dentro del cuerpo del rebosadero.
 □ Alinee el lavabo y presiónelo en su lugar.

Install the Overfl ow Shell (K-2609 only)
IMPORTANT: Perform these steps before completing the installation instructions.

 □ Apply a bead of silicone sealant around the overfl ow shell.
 □ Place the support tube into the overfl ow shell.
 □ Align the bathroom sink and press into place.
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Installer le drain
IMPORTANT: Ne pas utiliser de mastic de plombier ou un produit d’étanchéité pour 
l’installation du drain!

 □ Retirer l’écrou et le joint statique du corps du drain et insérer l’ensemble du drain dans le trou de 
celui-ci, puis appuyer dessus pour le mett re en place.
 □ Faire glisser le joint statique sur le corps du drain et serrer l’écrou à la main, puis serrer à la clé 
avec un seul tour seulement. Ne pas trop serrer!
 □ Terminer le reste de l’installation en suivant les instructions fournies avec le lavabo.

Instale el desagüe
IMPORTANTE: ¡No use masilla de plomería ni sellador al instalar el desagüe!

 □ Saque del cuerpo del desagüe la tuerca y el empaque, e introduzca el montaje del desagüe en el 
orifi cio de desagüe y presiónelo en su lugar.
 □ Deslice el empaque en el cuerpo del desagüe y apriete la tuerca a mano; luego apriete con una 
llave de tuercas una sola vuelta. ¡No apriete demasiado!
 □ Termine de hacer el resto de la instalación de acuerdo a las instrucciones incluidas con el lavabo.

Install the Drain
IMPORTANT: Do not use plumbers putt y or sealant for the drain installation!

 □ Remove the nut and the gasket from the drain body and insert the drain assembly into the drain 
hole and press into place.
 □ Slide the gasket onto the drain body and tighten the nut by hand, then wrench-tighten only one 
turn. Do not overtighten!
 □ Complete the rest of the installation following the instructions packed with the bathroom sink.


